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PROTOKOL 2

om gensidig administrativ bistand til korrekt anvendelse af toldlovgivningen

sådanne oplysninger, som gør det muligt for den
bistandssøgende myndighed at sikre , at toldlovgivningen
anvendes korrekt, herunder påviste eller planlagte trans­
aktioner, som er, synes at være eller vil kunne være en
overtrædelse af denne lovgivning .

2 . På anmodning fra den bistandssøgende myndighed
oplyser den bistandssøgte myndighed, hvorvidt varer, der
udføres fra en af parternes område, er blevet behørigt
indført på den anden parts område , om fornødent med
angivelse af, hvilken toldprocedure varerne er henført
under.

3 . På anmodning fra den bistandssøgende myndighed
træffer den bistandssøgte myndighed de nødvendige for­
anstaltninger til at sikre , at der udøves overvågning af:

a ) fysiske eller juridiske personer , om hvem der er rime­
lig grund til at antage , at de overtræder eller har
overtrådt toldlovgivningen

b ) steder, hvor der er oparbejdet varelagre på en måde,
der giver rimelig grund til at antage, at de er bestemt
til transaktioner, som er i modstrid med den anden
parts toldlovgivning

c ) varebevægelser, om hvilke det er oplyst, at de mulig­
vis kan give anledning til en væsentlig overtrædelse af
toldlovgivningen

d ) transportmidler, om hvilke der er rimelig grund til at
antage, at de er blevet benyttet, benyttes eller vil blive
benyttet i forbindelse med overtrædelse af toldlovgiv­
ningen .

Artikel 1

Definitioner

I denne protokol forstås ved :

a ) » toldlovgivning «: gældende bestemmelser på parter­
nes område for indførsel , udførsel og forsendelse af
varer og henførsel heraf under en hvilken som helst
toldprocedure , herunder forbuds-, begrænsnings- og
kontrolforanstaltninger vedtaget af parterne

b ) » told «: told og alle andre afgifter, skatter, gebyrer og
andre beløb, der pålægges og opkræves på parternes
område i medfør af toldlovgivningen, men ikke
sådanne gebyrer og beløb, hvis størrelse nogenlunde
svarer til omkostningerne i forbindelse med de ydede
tjenester

c ) » bistandssøgende myndighed«: en kompetent admini­
strativ myndighed , som er udpeget af en part til dette
formål, og som fremsætter anmodningen om bistand i
toldspørgsmål

d ) » bistandssøgte myndighed «: en kompetent admini­
strativ myndighed, som er udpeget af en part til dette
formål , og som modtager anmodningen om bistand i
toldspørgsmål

e ) » overtrædelse «: enhver overtrædelse af toldlovgiv­
ningen samt ethvert forsøg på overtrædelse af denne
lovgivning .

Artikel 2

Anvendelsesområde

1 . Inden for rammerne af deres kompetence yder par­
terne på den måde og på de betingelser, der er fastsat i
denne protokol , hinanden bistand med henblik på at
sikre, at toldlovgivningen anvendes korrekt, særlig ved at
forebygge , påvise og undersøge overtrædelser af denne
lovgivning .

2 . Bistand i toldspørgsmål i henhold til denne protokol
ydes af enhver administrativ myndighed hos parterne ,
som er kompetent med hensyn til anvendelsen af denne
protokol . Dette berører ikke reglerne for gensidig bistand
i strafferetlige anliggender . Det omfatter heller ikke oplys­
ninger, herunder dokumenter, der er indhentet ved anven­
delse af beføjelser , som udøves på retsmyndighedens
anmodning, medmindre de pågældende myndigheder er
enige om det .

Artikel 3

Bistand efter anmodning

1 . På anmodning fra den bistandssøgende myndighed
meddeler den bistandssøgte myndighed denne alle

Artikel 4

Uanmodet bistand

Inden for rammerne af deres kompetence yder parterne
uden forudgående anmodning hinanden bistand, hvis de
skønner, at det er nødvendigt for den korrekte anvendelse
af toldlovgivningen, særlig når de kommer i besiddelse af
oplysninger vedrørende :

— påviste eller planlagte transaktioner, som er, synes at
være eller vil kunne være en overtrædelse af denne
lovgivning

— nye midler eller metoder , der er anvendt til at gen­
nemføre sådanne transaktioner

— varer, som vides at være genstand for en væsentlig
overtrædelse af toldlovgivningen vedrørende indførsel,
udførsel, forsendelse eller en enhver anden toldproce­
dure.
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5 . Hvor tjenestemænd fra en part på de i henhold til
denne protokol fastsatte betingelser er til stede ved under­
søgelser, der foretages på den anden parts område, skal
de til enhver tid kunne bevise, at de arbejder i embeds
medfør. De må hverken bære uniform eller våben .

Artikel 7

Form for meddelelse af oplysninger

1 . Inden for de betingelser og grænser, der er fastsat i
denne protokol , meddeler parterne hinanden oplysninger
i form af dokumenter, bekræftede kopier af dokumenter,
rapporter og lignende .

2 . Originale fortegnelser og dokumenter sendes kun
efter anmodning i tilfælde , hvor bekræftede kopier ikke
er tilstrækkelige . De pågældende fortegnelser og doku­
menter returneres ved første lejlighed .

3 . De i stk . 1 omhandlede dokumenter kan erstattes af
edb-oplysninger præsenteret i en hvilken som helst form
til samme formål . Alle relevante oplysninger om materia­
lets anvendelse indgives efter anmodning.

Artikel S

Bistandsanmodningernes form og indhold

1 . Anmodninger i henhold til denne protokol fremsæt­
tes skriftligt . Den nødvendlige dokumentation til efter­
kommeise af sådanne anmodninger skal vedlægges
anmodningen . Om fornødent kan mundtlige anmod­
ninger accepteres , når hastende omstændigheder kræver
det, men de skal omgående bekræftes skriftligt .

2 . Anmodninger i henhold til denne artikel stk . 1 skal
omfatte følgende oplysninger :

a ) den bistandssøgende myndigheds navn

b ) den ønskede foranstaltning

c ) formålet med og begrundelse for anmodningen

d ) love, regler og andre relevante retsinstrumenter

e ) så nøjagtige og udtømmende oplysninger som muligt
om de fysiske eller juridiske personer, der er målet for
undersøgelserne

f) et sammendrag af sagsomstændighederne .

3 . Anmodningerne fremsættes på et af den bistands­
søgte myndigheds officielle sprog eller på et for denne
myndighed acceptabelt sprog .

4 . Hvis anmodningen ikke opfylder de formelle krav ,
kan den begæres korrigeret eller suppleret; anmodninger
om forsigtighedsforanstaltninger kan dog fremsættes .

Artikel 6

Efterkommeise af anmodningerne

1 . Anmodninger om bistand efterkommes i overens­
stemmelse med gældende love , regler og andre retsinstru­
menter hos den part , som anmodningen rettes til .

2 . Med henblik på at imødekomme bistandsanmod­
ningen skal den bistandssøgte myndighed inden for ram­
merne af sin kompetence og sine disponible ressourcer ,
som om den handlede på egne vegne eller på anmodning
fra andre myndigheder hos samme part, meddele de
oplysninger, den allerede er i besiddelse af, og foretage
passende undersøgelser eller lade dem foretage .

3 . Behørigt bemyndigede tjenestemænd fra en part kan
efter aftale med den anden part og på de af denne
fastsatte betingelser hos den bistandssøgte myndighed
eller en anden myndighed, som den bistandssøgte myn­
dighed har ansvaret for, indhente sådanne oplysninger
vedrørende overtrædelsen af toldlovgivningen, som den
bistandssøgende myndighed har brug for med henblik på
anvendelsen af denne protokol .

4 . Efter aftale med den anden part og på de af denne
fastsatte betingelser kan tjenestemænd fra en part i sær­
lige tilfælde være til stede ved undersøgelser , der foretages
på førstnævntes område .

Artikel 8

Undtagelser fra pligten til at yde bistand

1 . Parterne kan afslå at yde den i denne protokol
fastsatte bistand, når en sådan bistand delvis eller på visse
vilkår og betingelser :

a ) ville stride mod suverænitet, offentlig orden, sikker­
hed eller andre væsentlige interesser, eller

b ) krænker produktions- og forretningshemmeligheden
eller tavshedspligten .

2 . Når den bistandssøgende myndighed anmoder om
bistand, som den ikke selv ville være i stand til at yde,
hvis den blev anmodet derom af en anden part, skal den
gøre opmærksom herpå i sin anmodning. Det overlades
derefter til den bistandssøgte myndighed at afgøre , hvor­
ledes den vil reagere på en sådan anmodning .

3 . Hvis bistand nægtes eller afslås , meddeles beslut­
ningen herom og grundene hertil straks skriftligt den
bistandssøgende myndighed .

Artikel 9

Tavshedspligt

1 . De oplysninger , der, i hvilken form det end sker,
meddeles i medfør af denne protokol , er fortrolige . De er
omfattet af tavshedspligt og nyder samme beskyttelse som
tilsvarende oplysninger efter lovgivningen hos den part,
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grænser at møde som ekspert eller vidne i retssager eller
administrative procedurer vedrørende spørgsmål omfattet
af denne protokol i en anden parts jurisdiktion og
fremlægge sådanne genstande, dokumenter eller bekræf­
tede kopier deraf, som måtte være nødvendige for retssa­
gen eller den administrative procedure . I anmodningen
om fremmøde skal det specifikt angives, om hvilket
spørgsmål og i hvilken egenskab tjenestemanden vil blive
afhørt .

som modtager dem, og de tilsvarende bestemmelser, der
gælder for Fællesskabets institutioner .

2 . Personoplysninger sendes ikke , hvis der er rimelig
grund til at antage , at overførslen eller anvendelsen af de
sendte oplysninger vil stride mod de grundlæggende rets­
principper hos en af parterne, og særlig hvis den pågæl­
dende person ville lide skade med hensyn til grundlæg­
gende menneskerettigheder. Efter anmodning skal den
modtagende part underrette den meddelende part om
anvendelsen af de oplysninger, der er givet, og om de
opnåede resultater .

3 . Personoplysninger må kun sendes til toldmyndighe­
derne og , i tilfælde af at de skal bruges ved retsforfølg­
ning, til den offentlige anklager eller retsmyndighederne .
Sådanne oplysninger må kun meddeles andre personer og
myndigheder efter forudgående tilladelse fra den medde­
lende myndighed.

4 . Den meddelende part kontrollerer nøjagtigheden af
de oplysninger, der skal overføres . Hvis det viser sig, at
de meddelte oplysninger er unøjagtige eller skal slettes ,
skal den modtagende part straks have meddelelse herom.
Denne har pligt til at rette oplysningerne eller slette
dem.

5 . Med forbehold af tilfælde af almen interesse , kan
den pågældende på anmodning modtage oplysning om
datalagre og formålet med denne lagring. •

Artikel 12

Bistandsudgifter

Parterne afstår fra alle krav på hinanden om refusion af
udgifter som følge af anvendelsen af denne protokol ,
undtagen i givet fald udgifter til eksperter og vidner og til
tolke og oversættere, som ikke henhører under offentlige
myndigheder .

Artikel 13

Gennemførelse

1 . Forvaltningen af denne protokol varetages af de
kompetente tjenestegrene i Kommissionen for De Euro­
pæiske Fællesskaber og, i givet fald, toldmyndighederne i
medlemsstaterne på den ene side og de centrale toldmyn­
digheder i Rusland på den anden side . De træffer afgø­
relse om alle praktiske foranstaltninger og arrangementer,
der er nødvendige for protokollens anvendelse , og tager
hensyn til reglerne vedrørende beskyttelse af data . De kan
rette henstillinger til Det Blandede Udvalg om ændringer,
som de skønner bør foretages i protokollen .

2 . Parterne konsulterer hinanden og holder derefter
hinanden underrettet om de detaljerede gennemførelses­
regler, som vedtages i overensstemmelse med denne pro­
tokols bestemmelser.

Artikel 10

Anvendelse af oplysninger

1 . Indhentede oplysninger må udelukkende anvendes
til de i denne protokol fastsatte formål og må hos en part
kun anvendes til andre formål med forudgående skriftligt
samtykke fra den administrative myndighed, som har
meddelt dem, med de af denne myndighed eventuelt
fastsatte begrænsninger .

2 . Stk . 1 er ikke til hinder for anvendelse af oplys­
ninger i retssager eller administrative procedurer , som
efterfølgende indledes på grund af manglende overhol­
delse af toldlovgivningen .

3 . Parterne kan i deres retsbøger, rapporter og vidne­
erklæringer og i retssager for domstolene som bevis
anvende oplysninger , der er indhentet, og dokumenter,
der er fremlagt i overensstemmelse med bestemmelserne i
denne protokol .

Artikel 14

Komplementaritet

1 . Denne protokol skal supplere og ikke hindre anven­
delsen af eventuelle aftaler om gensidig bistand, som er
indgået eller måtte blive indgået mellem en eller flere af
medlemsstaterne og Rusland . Den er heller ikke til hinder
for en mere vidtgående gensidig bistand i henhold til
sådanne aftaler, der er eller måtte blive indgået .

2 . Disse aftaler berører ikke Fællesskabets bestemmel­
ser om meddelelse mellem Kommissionens kompetente
tjenestegrene og medlemsstaternes toldmyndigheder af
oplysninger indhentet i toldspørgsmål , som kunne være af
interesse for Fællesskabet jf. dog artikel 10 .

Artikel 11

Eksperter og vidner

En tjenstemand hos en bistandssøgt myndighed kan
bemyndiges til inden for de i bemyndigelsen fastsatte


